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ORGANIZACIÓN DE LA REUNIÓN 

Aprobación de la agenda 

2.1 Se aprobó la agenda de la reunión y se presenta en el anexo 4 (CCAMLR-XXX/1). 

2.2 El Presidente remitió el punto 3 de la agenda al Comité Permanente de Administración 

y Finanzas (SCAF), y los puntos 8 y 9 al Comité Permanente de Ejecución y Cumplimiento 

(SCIC).  Los informes de SCAF y SCIC figuran en los anexos 5 y 6 respectivamente. 

Informe del Presidente 

2.3 El Presidente informó que no había habido cambios en la composición de los 

Miembros de la Comisión desde CCAMLR-XXIX, que la Comisión contaba con  

25 Miembros, y que otros nueve Estados eran Partes de la Convención.    

2.4 Las reuniones anuales del Grupo de trabajo sobre estadísticas, evaluaciones y 

modelado (WG-SAM), y del Grupo de trabajo sobre de seguimiento y ordenación del 

ecosistema (WG-EMM) se celebraron en Busan, en la República de Corea, en julio de 2011.  

A finales de agosto/principios de septiembre se celebró en Brest, Francia, un taller sobre áreas 

marinas protegidas (AMP).  Los pormenores de estas reuniones figuran en  

SC-CAMLR-XXX, párrafo 1.8. 

2.5 Durante la temporada de pesca 2010/11 Australia, Chile, Francia, Nueva Zelandia y 

Reino Unido nombraron 62 inspectores.  Los inspectores nombrados por el Reino Unido han 

llevado a cabo 11 inspecciones en el mar en la Subárea 48.3.  Mauricio, Nueva Zelandia, 

Reino Unido y Uruguay llevaron a cabo 24 inspecciones en puerto.   

2.6 Todos los barcos que participaron en la pesca de peces en el Área de la Comisión 

llevaron a bordo observadores científicos designados por la CCRVMA; 40 de ellos fueron 

destinados a barcos de pesca dirigida a austromerluza, y uno a un barco de pesca dirigida al 

draco rayado.  Además, se realizaron observaciones en 21 campañas de pesca de kril. 

2.7 Algunos Miembros de la CCRVMA participaron activamente en 14 pesquerías en el 

Área de la Convención durante la temporada 2010/11.  Al 24 de septiembre de 2011, los 

barcos que operaron de acuerdo con las medidas de conservación en vigor en 2010/11 habían 

declarado una captura total de 179 131 toneladas de kril, 11 254 toneladas de austromerluza, y 

11 toneladas de draco rayado.  Se extrajeron varias otras especies como captura secundaria. 

2.8 La Comisión y el Comité Científico fueron representados por observadores en varias 

reuniones internacionales celebradas durante el año (secciones 13 y 14 del informe principal; 

SC-CAMLR-XXX, sección 10). 

2.9 El Presidente mencionó con pesar el fallecimiento de dos miembros de la comunidad 

de la CCRVMA: el Embajador Jorge Berguño (Chile) y el Sr. Alexandre de Lichtervelde 

(Bélgica).   
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• El Embajador Berguño asistió a 12 reuniones de la Comisión entre 1982 y 2005, 

incluida la primera, en 1982, cuando era el Embajador de Chile ante la UNESCO.  

Fue el Presidente de la Comisión en 1991 y 1992, y se dedicó y contribuyó con 

entusiasmo a los asuntos antárticos y a la labor de la CCRVMA.   

• El Sr. de Lichtervelde hizo una contribución de valor incalculable al trabajo de la 

CCRVMA en cada una de las seis reuniones anuales en las que participó; era 

ampliamente considerado como una autoridad en asuntos antárticos.   

2.10 El Presidente pidió a las delegaciones de Chile y Bélgica que transmitieran las 

condolencias más sinceras de parte de la CCRVMA a los colegas, las familias y los amigos 

del embajador Berguño y del Sr. de Lichtervelde.  Tenemos en grandísima estima las 

contribuciones que cada uno de ellos hizo al progreso en los asuntos antárticos. 

2.11 El Presidente también hizo mención de otra tragedia acaecida en el Océano Austral: el 

hundimiento del Insung No. 1, barco de pesca de bandera coreana, en el Mar de Ross el 13 de 

diciembre de 2010.  Aunque 20 de los miembros de su tripulación sobrevivieron, 

22 perecieron en el naufragio.  El Presidente solicitó a la delegación de la República de Corea 

que transmita las condolencias de los Miembros de la CCRVMA a las familias y amigos de 

los miembros de la tripulación – coreanos, chinos, indonesios y vietnamitas – que perdieron 

su vida.  Asimismo, solicitó que se haga llegar nuestro agradecimiento a todos los que 

participaron en la operación de búsqueda y salvamento. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 




